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zsűrire az elődöntőben énekelt koloratúráriával is. Sok örömet fog még 
szerezni a magyar és a nemzetközi publikumnak, de meggyőződésem 
szerint érik még a hangja, s lírai szopránként fut majd be nagy kar-
riert. Utólag, Moszkvából értesültem, hogy a budapesti teljesítménye 
alapján (figyelték az internet közvetítést) már felvették a Bolsoj Tyeatr 
fiatal művészeket képző társulatába. S bár nem jutott be a döntőbe, 
Nasar Tatsyhyn ukrán tenor kapott meghívást a Zeneakadémia külön-
díjaként – 2200 euró  értékben – a háromhetes Turandot nemzetközi 
posztgraduális mesterkurzusomra.

– Számos versenyen vesz részt a zsűri munkájában. Hogyan dönt a 
szavazáskor, mit vár el egy fiatal énekestől? Mitől lesz igazán jó ön 
szerint egy énekes? 

– Az elmúlt tizenöt évben valóban temérdek énekverseny zsűrijében 
vettem részt. Ez nagyrészt olasz és orosz területre vonatkozik, de meg-
fordultam már az athéni Maria Callas Énekverseny grémiumában is. 
Az éneklés, az előadóművészet összetett műfaj. A jól megtanult művet 
megfelelő technikával és jól kell bemutatni. Az a fontos, hogy az elő-
adás egyedi legyen. Én mindig a személyiséget keresem a versenyzők-
ben. Azt a fiatal énekest, akinek van mondanivalója. Figyelem, hogy 
az adott áriát vagy operarészletet honnan közelíti meg. Minden műnek 
van magja, kiindulópontja. Azt nem az elején kell keresni, hanem meg 
kell találni. A rendezők is nagyon jól tudják ezt, hiszen ők ugyancsak 
így dolgoznak. Ha a magot megtalálják, abból kiindulva fel lehet építe-
ni a művet. Rendkívül fontos, hogy az énekes mennyire érti a darabot, 
amelyet előad. Mennyire tudja lefordítani a saját nyelvére, és hogyan 
tudja előadni. Ne másoljon se engem, se senki mást! Saját maga értse, 
érezze a darabot, és a saját nyelvén, a saját előadásmódján mutassa be. 
Ahhoz, hogy valaki kiváló énekessé váljon – természetesen az adott 
tehetségen kívül –, rengeteg tanulás, odafigyelés, türelem, megértés, 
alázat és kitartás kell. 

– Mit jelent ma egy versenygyőzelem a pálya elindulásában? 
– Gyakorlatilag a versennyel semmi mást nem adok a fiatal éneke-

seknek, mint lehetőséget, hogy képességeiket a nagy nyilvánosság és 
a zsűri előtt megmutassák. Az első meghallgatáson az derül ki, hogy 
van-e hangja a jelentkezőnek, és hogyan dolgozik vele. Természete-
sen a videófelvételeken látom is őket, de az még meglehetősen eltér az 
élőképtől, mindenesetre lehetőséget ad nagyszámú jelentkezőnél egy 
bizonyos fokú válogatásra. Amikor személyesen megjelennek, akkor 
derül ki a valódi adottság… Nem elhanyagolható tényező a díjazás, 
elvégre összesen több mint ötvenezer euró értékben osztanak elisme-
réseket. A legfontosabb mégis az, hogy a versenyen nyújtott teljesít-
mény jó esetben emelkedő pályára is állíthatja a győztesek karrierjét. 
Többek között a nagydíjat elnyerő eddigi két énekes: a magyar Vörös 
Szilvia és a fehérorosz Alexander Roszlavets pályafutása gyorsan ívelt 
felfelé a versenygyőzelem után. A magyar mezzoszoprán nemcsak a 
budapesti Opera előadásainak gyakori szereplője, de Plácido Domingo 
és Anna Netrebko oldalán is énekelt. Ez év őszétől pedig két évre a 
bécsi Staatsoperhez szerződött, valamint a következő év elején Brüsz-
szelben a Teatro de la Monnaie-ban a La Gioconda Laurájaként debü-
tál. A fehérorosz énekes pedig jövő februárban debütál a New York-i 

Metropolitan Operában. A tét és a lehetőség tehát óriási, s akit érdekel, 
kikből válhatnak jó eséllyel az elkövetkező évek nemzetközi operaéle-
tének főszereplői, bölcsen teszi, ha továbbra is szoros figyelemmel kí-
séri majd a Marton Éva Nemzetközi Énekversenyt. A következőt 2020 
szeptemberére tervezzük…

– Milyen visszhangja van világszerte a Marton Éva Nemzetközi 
Énekversenynek? 

– A zsűri összetétele már magában is jelzi a megméretés értékét. A 
magyar kormány által biztosított támogatásból megrendezett verseny 
bírálóbizottságába ezúttal is sikerült a nemzetközi operaélet kulcssze-
replőit meghívnom: Miguel Lerín, az európai operaélet egyik legbe-
folyásosabb menedzsere, Peter Mario Katona, a londoni Royal Ope-
ra casting directora, Vittorio Terranova, a F. Tagliavini operaverseny 
művészeti vezetője, Franz Grundheber bariton, a hamburgi és a bécsi 
operaház örökös tagja, Anatoli Goussev, a La Scuola Musicale in Foro 
Buonaparte di Milano professzora, Teimuraz Gugushvili, a Tbiliszi 
Konzervatórium professzora, illetve magyar részről Meláth Andrea, 
a Zeneakadémia ének tanszékének vezetője és Ókovács Szilveszter, a 
Magyar Állami Operaház főigazgatója. A hazai és külföldi visszajel-
zések pedig rendkívül pozitívak voltak. Figyelemre méltó még, hogy 
azóta meghívásokat kaptam számos országba, így többek között Ang-
liába, Olasz- Spanyol- és Oroszországba, Kazahsztánba mesterkurzu-
sokra, előadásokra, posztgraduális képzésekre.

– Milyen tapasztalatokat hozott a mostani verseny? 
– Meggyőződésem, hogy a jó kezdés után a jó folytatás sem marad-

hatott el. Minden versenyre új tehetségek érkeznek, új impulzusokkal, 
amelyek gazdaggá és színessé teszik a megméretést. A mostani, rend-
kívül erős mezőnyre való tekintettel az általam vezetett előzsűri dön-
tése alapján a korábbiaknál másfélszer több, kilencvennégy jelentkező 
kapott meghívást az élő fordulókba, ezért a versengés egy nappal ko-
rábban, rögtön a sorsolás után kezdődött. A mezőny minden eddiginél 
színesebb volt, s szinte kivétel nélkül minden európai uniós országból 
érkezett jelentkező. Természetesen most is tartottam mesterkurzust, 
mindenki jöhetett a versenyzők közül, akár továbbjutott, akár nem. Én 
a jövőnek dolgozom. A következő évek operacsillagait szeretném fel-
fedezni. 

– Mit vár a következő megméretéstől?
– A magas szintű teljesítményünk alapján kiérdemeltük, hogy felvé-

telünket kérjük a Nemzetközi Zenei Versenyek Szövetségébe. S ezért 
nagyon hálás vagyok a kiváló csapatnak, amely velem együtt dolgozik 
a megméretés szervezésén, lebonyolításán. Természetesen a jövőben, 
2020-ban szeretnénk továbblépni, a versenyt bővíteni, amelyhez az 
anyagi keret esetleges bővítésére lesz szükség. Mindenesetre én biztos 
vagyok benne, hogy ilyen irányú kérésünk megértésre talál, és a ha-
zánk zenekultúrájának érdekében kifejtett munkásságunk megkapja a 
szükséges támogatást. 

– Újdonság a mesterkurzus, amelyre részvételt nyert egy versenyző. 
Mit lehet erről tudni? 

– Ezúttal egy ötletszerű díjazásról van szó. Mivel hiányzott még egy 
tenor a posztgraduális kurzus csapatából, és a fiatal versenyző teljesít-
ménye elég jó volt – bár a döntőhöz még tanulnia kell –, felajánlottam 
neki a Zeneakadémia nevében erre a kurzusra egy támogatott részvé-
telt, és örömmel elfogadta. Remélem, hasznára válik majd. Lehet, hogy 
a jövőben ezt a díjat is rendszeresíteni fogjuk.

– Tervezett korábban egy nemzetközi operastúdiót is… 
– Igen, a tervek szerint – szintén a Zeneakadémia szervezésében – 

első alkalommal indítunk el egy háromhetes posztgraduális nemzetkö-
zi mesterkurzust, speciális témával. Csak megszabott számú szereplőt 
veszünk fel, szerepekre kiválasztva. Az elsőt a Turandot és Puccini 
további művei címen szerveztük. A kurzust az én vezetésemmel, ki-
választott kollégákkal együtt tartjuk a versenyt követően, október ele-
jén, a Zeneakadémián. Remélem, ennek is lesz folytatása, hiszen, mint 
mondtam, a jövőnek dolgozom, dolgozunk. 

 R. Zs. 

Galeano Salas, 
a nagydíj nyertese 
Marton Évával és 
Vigh Andreával
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 (Elhangzott 2018. szeptember 17-én a Petőfi Irodalmi Múzeumban,
 a Digitális Irodalmi Akadémia ünnepi ülésén.)

Szeptember elején Prőhle főigazgató úr azzal a kéréssel tisztelt meg, 
hogy emlékezzem és emlékeztessek a DIA elmúlt húsz esztendejé-
re. A kérés különösen azért is megtisztelő, mert feltételezi rólam, 

hogy még jó a memóriám. Hellyel-közzel valóban jó, de azért nem 
biztos, hogy mindenben pontos. Arra a júniusi délelőttre mindenképpen 
emlékszem, amikor 1998-ban, jó néhányan meghívottak itt voltunk a 
Petőfi Irodalmi Múzeum termében, és megtudtuk, hogy harminckilencen 
„halhatatlanok” lettünk. Ugyanis így nevezték el a Nemzeti Kulturális 
Alapnál és a művelődési minisztériumban az ötlet gazdái azt az irodalmi 
akadémiát, amely az új technikai készségek adta lehetőségek révén, írói 
életművek digitalizálására alakulna (és azon a napon alakult is!), hogy 
ezzel egyrészt az alkotóknak a jogdíjak folyamatos kifizetésével további 
munkálkodásukhoz lehetőséget nyújtsanak, másrészt a nagyközönség 
számára az interneten a művekhez itthon és a világhálón hozzáférhető-
séget biztosítsanak. És hogy erre keretet (létszám keretet) szabhassanak, 
úgy döntöttek, hogy azok az élő alkotók legyenek az alapítók, akik addig 
az esztendőig Kossuth-díjat illetve Babérkoszorút kaptak. Bölcs döntés 
volt, mert így nem kellett latolgatni, szellemi vagy egyéb hovatartozás 
szerint válogatni, vagyis igazságtalanul ítélni, hiszen az említett díjak 
a műveket minősítették, márpedig a DIA – ahogy nemsokára aztán, 
elhagyva a fellengzős jelzőt, elnevezték – a minőséget tekinti egyetlen 
szempontnak. Ma is. A magas kitüntetés csak a kezdethez adott alapítási 
támpontot, mert a továbbiakban, az évenkénti új tagok megválasztásánál 
már nem kritérium. Harminckilenc fő volt az alapító tagság, ami egy 
híján mindmáig a létszám felső határa.

Igen, emlékszem arra a délelőttre, emlékszem az alapító tagokra, akik 
közül már csak kevesen vannak köztünk. Arra már nem tenném le az 
esküt, hogy mindenki személyesen jelen volt-e, de hadd emlékezzem 
most azokra, akik már valóban halhatatlanok. A csobánkai magányából 
Sánta Ferencre, az Erdélyt Benedek Elekkel együtt Budára varázsoló 
Kányádi Sándorra, a szertelen indulatú és empátiájú költőre és barátra, 
Gyurkovics Tiborra, Lázár Ervinre, akitől mesefigurái mély bölcsességet 
örököltek, Józsefváros örök szerelmesére, Fejes Endrére, az örök pe-
dagógus Jókai Annára, a magányos Gyurkó Lászlóra, a cigarettafüstbe 
burkolódzó Petri Görgyre, a Pozsonyból mindig közénk érkező Dobos 
Lászlóra, honi és határon túli gondjaiból olykor megpihenő Csoóri Sán-
dorra, a betegség mártíromságát hősként viselő Orbán Ottóra, az örök 
nő Szabó Magdára, az absztrakció zsenijére, Határ Győzőre, a szép mert 
igaz szavú Sütő Andrásra, az alanyból és állítmányból kápráztató szöve-
get szövő Esterházy Péterre, a legendás életű Faludy Györgyre, a szerény 
Kertész Imrére, a sci-fi mesterére, Kuczka Péterre, a lateiner költőre, aki 
mindig faszipkából szívta a cigarettáját, Lakatos Istvánra, a Gilgames ki-
váló fordítójára, Rákos Sándorra, a kaposvári dzsentroid költőre, Takács 
Gyulára, a par excellence drámaíró Hubay Miklósra, a Nyugat költői kö-
zül még velünk volt charmeur Somlyó Györgyre, Kolozsvár költőjére, 
Lászlóffy Alira, a próza kényes mesterére, Mészöly Miklósra, a nemrég 
még köztünk volt költőfejedelemre, Juhász Ferencre…

Úgy emlékszem, eleinte mindig itt volt velünk a bájos mosolyú 
dr. Tószegi Zsuzsa, ha jól mondom, ő lett a program felelőse, Magos 
György pedig főigazgató-helyettesi minőségben vezette itt a PIM-ben 
a munkálatokat. Mindegyikünk választott szakértőt könyveink, szöve-
geink gondozójául, én Farkas Lászlót, aki 1961 óta, az Új Írás első 
számától kezdve szerkesztőm volt és maradt is, ők aztán Radics Péter 

és munkatársai keze alá dolgoztak, megírták az életrajzokat, összegyűj-
tötték a dokumentációkat, fotókat.

Évente egyszer – mint ma is – találkozunk, hogy megválasszuk, tit-
kos szavazással az új tagot élő kortársaink közül, és a posztumusz tagot 
az elhunyt jelesek közül. Tény, hogy sokféle gondolkodásúak, elköte-
lezettségűek vagyunk, de ezt itt soha, senki sem érezteti. Aligha lehet 
még egy ilyen társaság, ahol a különbözőségeket feloldja az egymás és 
a művek iránti tisztelet. Mindenki mást tud, másban ért el eredményt, 
de amit elért, amit létrehozott, az egyaránt a magyar irodalom része. 
Van ebben valami családiasság, de baráti érzület mindenképpen, ki-
alakultak ugyan találkozóinkon az asztaltársaságok, de mégsem szom-
szédvárak, és egyáltalán nem szekértáborok. Akárkinek vagy akárkik-
nek a jelöltje kerül is be új tagnak, taps köszönti, még ha sajnáljuk is, 
hogy nem a magunk javaslata érvényesült. Ez mindenképpen a DIA és 
vele együtt a PIM szellemiségének is köszönhető. Itt nincsenek harcok. 
Itt az értékek érvényesülnek.

Találkozásaink alkalmával jól esik látni Gergely Ágnes kedves mo-
solyát, jó megkérdezni Bodor Ádámtól, írt-e újabb lebilincselő történe-
tet az ő különös vidékéről, irigykedve megkérdezni Spirót, mikor lesz 
a következő színházi bemutatója, Darvasi Lászlót megpillantva arra 
gondolni, hogy a novella ma is virágzik, szót váltani Konrád Gyurival, 
odatelepedni néhány szóra  az egyedül üldögélő Moldova Györgyhöz, 
akiről a számos művét megelőző Mandarinja jut mindig eszembe, a 
híres vagány, amellyel betört annak idején az irodalomba, tisztelettel 
köszönteni Lator Lászlót, látni a régieket, akik még megvagyunk, és 
örülni az újaknak. 

A DIA – erről sokat tud mondani Radics Péter – úgy tudom, népsze-
rű, sokan használják, s ma már akár az okos telefonokon is olvasha-
tók a művek. Ha így haladunk, a karóráinkon is feltűnhetnek versek, 
novellák (a japánok biztosan megcsinálják). Őszintén szólva, magam 
is sokat böngészem, ki-kinyitom valamelyik írónál, beütöm Kassákot, 
Krasznahorkait, az újabb tagokat, és belefeledkezem. Nem olyan, mint 
a könyv, nincs nyomdaszaga, de ott van egy gazdag könyvtár.

Köszönöm mindannyiunk nevében a DIA munkatársainak a fárado-
zást, amellyel ezt a könyvtárt életben tartják, gondozzák, és örökösen 
bővítgetik. 
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